
 

A Description of Boundary Reports (nutuG−un cese) 

Written in Outer Mongolia in the 1920s 
 

Futaki Hiroshi 
 
The Tokyo University of Foreign Studies (TUFS) Library holds 28 manuscripts of 
boundary reports written in Outer Mongolia, 26 of which are original documents with 
official seals. 
   As well as these boundary reports (nutuG−un cese or nutuG−un jiruG−un OgUlel in 

Mongolian), handwritten maps of each region of Mongolia were also created.1 Of the 
28 boundary reports preserved in the TUFS Library, 12 were written in Setsen khan 
aimag and another 12 in Sain noyan khan aimag. Only two reports are from Zasagt khan 
aimag and there are none from Tüsheet khan aimag. We have two boundary reports 
from western Mongolia; one from Shine Torguud and the other from Zakhchin.  

Prof. Ts. Shagdarsüren of the National University of Mongolia was the first to 
devote attention to boundary reports, publishing a Romanized transcription of a report 
of Tserenvanduibabuudorj’s banner in Setsen khan aimag, as well as its French 
translation, in 1976.2 

Boundary reports usually recorded the names of boundary marks or border marks 
(oboo or oboG−a in Mongolian), distances between the marks and the names of 
neighboring regions. The direction from one boundary mark to the next was recorded 
using 24 different names for directions. Prof. Shagdarsüren has explained the names of 
these 24 directions in detail. 

In his first article on maps and boundary reports, he discussed a decree by the Qing 
emperor and suggested the influence of the Qing legislation JarliG−iyar toGtaGaGsan jiruG 

jiruGsan kemjiyen−U dUrim basakUU jiruG OgUlel−Un dUrim−Un tuqai, a decree by the 
Emperor on how to draw up maps and create boundary records.3 In his revised article 
Prof. Shagdarsüren mentioned the regulations enacted by the new government of 
independent Mongolia in the 1910s pertaining to norms for creating maps and boundary 
reports. He emphasized Mongolian cartographic traditions originating from the Yuan 

                                                  
1 The word cese comes from the Manchu cese, which is derived from the Chinese cezi, 

meaning a document. I use both cese and cêsê in this paper. 
2 “La Connaissance géographique et la Carte des Mongols,” Studia Mongolica, Tom. III (11), 

pp. 350-358. This text is identical to C009 from the TUFS collection.  
3 Ibid., p. 368, n. 7. 



 

Dynasty or even earlier. We do not deny that some maps have been drawn since the 
establishment of the Mongol Empire. However, it is not difficult to find documents 
written in the late Qing era with the same regulations on maps and boundary reports as 
those enacted by the new Mongolian government in the 1910s. The following is the 
beginning of a 1907 boundary report from Badarakh’s banner in Tüsheet khan aimag: 

 

 (2 r) TUsiyetU qan ayimaG−un jasaG terigUn jerge tayiji Gurban jerge nemegsen 

dOrben jerge temdeglegsen Badarqu tusalaGci tUsimed bida tus qosiGun−u nutuG 

Gajar oron−u kemjiy−e  bayidal tOlOb−yi odo−yin tusiyal−i daGaju urid 

BUrintU jasaGci−yin doloduGar on−du medegUlUn toGtaGalGaGsan jiruG−un 

yosoGar Gurban jaGun jiran alda−yi nigen Gajar, Gucin jirGuGan alda−yi nigen 

qubi, qubi−du UlU kUrkU−yi alda−yin toGabar bolGaju nigen imaqu−yin qorin 

tabun Gajar bolGan jobkis qubiyaju GaGcakU aGula oboGan−u toloGai−yi qoyisi 

qangdaGulju tokiraGulun jiruqui−dur aGula (2 v.) usun−u ner−e qangdaqu cig 

jUg kOndOlen Guuldu jobkis OngcOg, jiq−a toGorin tus ayimaG−un qosiGud, 

busud ciGulGan−u jasaG qosiGu, basa cerig−Un Ortegen−U tUsimel arad−ud−un 

nutuG−tu tus tus jiq−a neyilegUlUn bayiGuluGsan oboGan−u ner−e 

qoGoramdu−yin jUg cig kemjiy−e terigUten ni caG ularil−yin toGan−u bicig−Un 

dotoraki qoriyan−u arban qoyar salaG−a, naiman Ongge dOrben jobkis bUkUi 

qorin dOrben jUg−Un morin UsUg−i emUn−e bolGaju tokiraGulun jiruju 

todorqayilan bicijU ergUgsen cese.4 

 
Almost the same norm is seen in another 1907 boundary report from the Tüsheet 

khan banner.5 Apparently the regulations from the 1910s on maps and boundary reports 
are reproductions of legislation created by the Qing Government. It is interesting that 
methods introduced during the Qing Dynasty were being used in Outer Mongolia even 
after her independence. According to the above-cited boundary report from Badarakh’s 
banner, map-drawing regulations had already been introduced in the seventh year of 
Tongzhi (1868). As C001 of our collection shows, a map and a boundary record were 
submitted to the office of the league (chuulgan) in 1890.6 The Lifanyuan´s order of 

                                                  
4 ErgUkU cese, the fifteenth day of the fifth month, the 33rd year of Guangxu, M1-2-616-1, 

The National Central Archives of Mongolia. The date of a map (No. 711) of the same banner 
published by W. Heissig is completely identical with that of this document. W. Heissig, 
Mongolische Ortsnamen, Teil II, Wiesbaden, 1978, Tafel 37. See other maps of the banner: 
M002 (1892) and M007 (1914) of this volume. 

5 ErgUkU cese, M1-2-616-2, the twentieth day of the fourth month, the 33rd year of Guangxu, 
the National Central Archives of Mongolia.  

6 Qariyatu qosiGun−u nutuG−un jiruG cêsê UiledcU kUrgegUlbe kemen da nar−a medegUlkU 
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1890 on submission of maps is confirmed by a document written in Khovd District, 
western Mongolia.7 

One early record related to submission of maps and boundary records is that of 
1792.8 In 1805 leagues and banners sent maps and border records to Peking, Uliastai 
and Ikh Khüree in accordance with the orders of the Lifanyuan.9  

In some cases maps and boundary reports were made at short intervals. For example 
two kinds of border reports of the Yost beis banner of Setsen khan aimag are kept in the 
National Central Archives of Mongolia. Although the dates of the two documents differ, 
the contents are identical. One is dated the 25th day of the first month of the first year of 
Emperor Xuantong, 1909, II, 15, and the other the nineteenth day of the first month of 
the second year of the same reign, 1910, II, 28. The latter was apparently made at the 
same time as the map dated the 21st day of the second month of the second year of 
Xuantong, 1910, III, 31, which was published by W. Heissig.10 Also the German 
collection of Mongolian maps has a map of the same banner drawn in 1907.11 In other 
words, three maps were made within a three-year period. 

Although methods of drawing maps and making boundary reports were established 
during the Qing Dynasty and observed after the end of its rule, we are able to find 
several variations both in maps and boundary records, which reflect regional traditions. 
We might gain some perspective on the Qing Dynasty’s control of Mongolia by 
examining how these regulations were actually administered by local authorities. The 
regulations permitted only three units of length to be used: the gazar (li), the khubi and 
the ald. In some regions, however, peculiar units of length such as the num (“bow”) and 
the sum (“arrow”) were used,12 and contrary to cartographic norms, boundaries were 
not always indicated by boundary marks (oboos). This seems to suggest that the Qing 
Dynasty’s laws were not always obeyed by local governments in Mongolia. 

It seems that Tüsheet khan aimag and Setsen khan aimag had common traditions for 
drawing maps and making boundary reports. Generally speaking, in the eastern part of 

                                                                                                                                                  
eki , 1890, XI, 18, C 001. 

7 G. Dashnyam, Ts. Gantulga, Na. Sükhbaatar, Baruun Mongoyin khan, khergemten, zasag, 
taij, tüshmed, yamba olson lam, suusan gazar ornyg baitsaasan tses orshiv, Ulaanbaatar, 2003, 
pp. 19, 97-98. 

8 Khuvisgalyn ömnökh Mongol dakhi gazryn khariltsaa, arkhivyn materialyn emkhtgel, 
edited by Tse. Sharkhüü, Ulaanbaatar, 1975, p. 84. 

9 Ibid., pp. 70-71. 
10 M48-1-38, M48-1-39, the National Cetral Archives of Mongolia. See map M009 of this 

volume, drawn in 1921.  
11 W. Heissig, Mongolische Ortsnamen, Teil II, Wiesbaden, 1978, Tafel 75. 
12 For instances of use of the sum see C021 (Dobchinjamts’s banner, Sain noyan khan 

Aimag). For the num C014 (Badamgarab’a banner, Sain noyan khan Aimag). 
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Outer Mongolia, in Tüsheet khan and Setsen khan aimags, norms for making maps and 
boundary reports were more strictly adhered to than in the western part, Sain noyan and 
Zasagt khan aimags. L. Altanzaya observed that in maps of Zasagt khan aimag, 
boundary marks (oboos) were not drawn to show the borders of banners within the 
aimag.13 There was a tendency in Zasagt khan aimag to use natural features such as 
mountains or rivers as landmarks instead of boundary marks (oboos), but it cannot be 
said that boundary marks were not recorded at all in maps or boundary reports of the 
region. Actually some boundary marks were recorded in C025 and C026, which 
documented the boundaries of banners in Zasagt khan aimag. Some boundary marks 
were even numbered in the banner of Bishirelt Zasagt khan.14 Numbering of boundary 
marks (oboos) was obligatory in the Setsen khan aimag. But in Tüsheet khan aimag 
only a few banners stuck to this requirement. In western aimags the numbering of 
boundary marks was not widespread. 

All the boundary records to which we have access were written after 1921. The most 
recent ones are from Binduriya khan uul banner (1928) and Zakhchin banner (date 
unknown). Out of 28 boundary reports, 16 were created in May and June 1921, when 
the so-called puppet regime under Baron Ungern was in power. It is highly probable that 
re-establishment of the Mongolian state by Jebtsundamba khutagt’s re-succession to the 
throne required confirmation of the extent of the territory in the form of submission of 
maps and boundary reports. According to Prof. Pavdan’s list of old Mongolian maps 
kept in the State Central Library of Mongolia and the National Central Archives of 
Mongolia, 20 maps were made in 1921. The fact that the central government’s orders to 
submit maps and border reports were followed suggests that the newly established 
regime in Neyislel Khüree, the present-day Ulaanbaatar, was supported by local 
authorities. This can probably help to resolve controversial issues on legitimacy and 
authority of the government which had existed until the occupation of the capital by the 
joint army of the Mongolian provisional government and the Soviet Red armies in early 
July 1921. 

Names and numbers of boundary marks (oboos) registered in documents of Setsen 
khan aimag submitted in 1921 are identical to those recorded in maps drawn in 1907 
and 1910. It seems that most of the maps and boundary records produced in 1921 were 
actually based on previous maps and records. It would have been essential for new 
regimes to get general information about the whole country and the submission of maps 

                                                  
13 L. Altanzaya, “XVII-XX zuuny ekhen üyeiin Khalkh Mongolyn nutgiin zurgiin tukhaid,” 

Tüükhiin setgüül, Tomus III (2002), pp. 71-72. 
14 C026, 4 r-4v. 
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and boundary reports was obligatory for local governments. As no fundamental 
administrative reform was carried out at local level after the independent movements of 
1911, it might be considered natural that local authorities created duplicates of 
documents held by administrative offices. As official documents reflect changes in the 
policies of the government, a comprehensive study of boundary reports would be useful 
to observe the process of nation-state building in Mongolia.  

Maps and boundary reports reflect transformation of administrative institutions. In 
the TUFS collection there are documents on new administrative units established after 
the revolutions of 1911 and 1921, such as the territory of Yegüzer khutagt’s disciples 
near the Russian border or the banner for Buryat emigrants in the valley of the River 
Ulz.  

Maps and boundary records were held at banner offices, as these offices were 
considered the first official port of call when boundary disputes took place.15 Some 
boundary reports we have been able to examine record land disputes.16 From a 
boundary record from Shine Torguud, it is possible to establish that in this banner 
certain sections of boundaries had not been decided at the time the document was 
made.17 

In cases where maps have been lost and only boundary records are now available, 
these records provide valuable information about the area. They also provide important 
information on landscapes of the region, some of which have been altered by 
environmental degradation or administrative measures. In some records we are able to 
find descriptions of the history of the banner and information about geographical 
features or boundary disputes with neighboring banners. Boundary records are 
indispensable source materials for the study of Mongolian history. Along with the 
ongoing collection and cataloging of maps, it is important that we continue to collect 
and analyze boundary reports. 
 

The following is a description of 29 documents, including 28 boundary reports. All 
are manuscripts written on Chinese brown paper by brush. 
                                                  

15 G. Gerelbadrakh, Mongolyn nutag devsger, khil khyazgaaryn tüükh, Ulaanbaatar, 2002, p. 
10. 

16 C014, 7 v. C020, 6 v- 7 r. 
17 C028, (2 v), man−u Altai−yin TorGud ayimaG−un nigen ciGulGan qoyar (2 v) qosiGun 

tabun sumun arad−un nutuG Gajar bolbasu angqan−dur qosiGu bUri−dU ilGan salGaju kili kijaGar 
toGtoGaGsan jUil bayiqu Ugei, qariyatu TorGud arad qoGoromdu−ban teden−U eden−U kemekU 
ilGamji Ugei yerUde qolicaldun nutuGlaGsaGar iregsen bUged ijaGuraca bUgUde nutuG Gajarun jiruG 
UileddUkU−dU GadaGuur toGoyiraGulun busu eteged−Un nutuG−luG−a kelkiy−e neyilegsen kili 
kijaGar−un ner−e sab obo−yi temdeglen bicigsen−ece busu, ilGamjilaGsan Ugei−yin tulada, odo 
ilGan bicikUi−dUr berke bolqu bUged . . . 
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1. A document, attached to a map and boundary report, of Dorjipalmu’s banner 
(Setsen khan aimag). 
C001. 
Double-leaved book, 4 fol., 26.5×12 cm, 7 lines, no seal.  
 
Title: (1 r) Qariyatu qosiGun−u nutuG−un jiruG cêsê UiledcU kUrgegUlbe kemen da nar−a 

medegUlkU eki. 

 

In&ipit: (1 v) ErgUbe. MedegUlkU ucir, ene jil yisUn saradu ciGulGan−u daruG−a nar tan−u 

Gajaraca, qariyatu qosiGun−u yeke baG−a Gajar−un ner−e, . . . 

 

Explicit: (3 v) . . . tusqai kUmUn−dUr abqaGulun Ortege ulaG−a kereglegUljU ciGulGan−u 

daruG−a nar tan−u Gajar−a ergUn kUrgegUlUgsen yabudal−yi medegUljU, egUnU tula 

ergUbe. 

 

Dated: (1 r) [BadaraGultu tOrO−yin] Arban jirGuduGar on arban sarayin sineyin 7, 1890, 

XI, 18. 

 

The first and last pages have block-pritned forms: Kiyan cing men−dUr yabuqu jasaG 

tOrO−yin giyUn vang Do, on, sarayin on the first page, Ene bicig−Un on the last page. Do 

refers to Dorjipalmu. 

A copy of the original document was written on the seventh day of the tenth month by 
the lunar calendar. This copy was made two days later on November 20, 1890. 
The National Central Archives of Monoglia holds a map of this banner drawn in 1890: 
Ö. E. Ravdan, Mongol gazar nutgiin neriin züilchilsen toli (Manj, Bogd khaant Mongol 
ulsyn üye), Ulaanbaatar, 2004, p. 375, No. 207.  
$ee a trans&ription of the full text below. 

 

2. A boundary record of Gombosürün’s banner (Setsen khan aimag). 
C002. 
Double-leaved book, 29 (1+27+1) fol., 22.5×12 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUkU cese. 

 

In&ipit: (2 r) $ecen qan ayimaG−un arban jerge nemegsen doloGan jerge temdeglegsen 
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$ecen jasaG qoSoi cin vang ~ombosUrUn−yin qosiGun−u nutuG−luG−a jaq−a neyilekU ba, 

kijaGar aGulan−u jasaG qosiGud, oboGan−u ner−e toG−a, qoGoromdaki Gajar, mOn ergin 

toGorin−u kemjiy−e jerge, tus tus todorqayilan cese UiledcU ergUkU anu, . . . 

 

Explicit: (27 v) nutuG−un qoyitu jaq−a BOgOterqarausu−u nigen oboGan−dur, Neyislel 

KUriyen−U jegUn emUn−e jUg−Un BOgOterqarausu Ortegen−U nutuG tokiyaldumui. 

 

Dated: (28 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on jun−u dumdadu sar−a−yin 

arban, 1921, VI, 15. 

 

$eal: $ecen qan ayimaG−un $ecen jasaG−un qosiGun−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 
120 names of boundary marks (oboos). 
 
3. A boundary report of Binduriya khan uul banner (Khan Khentii uul aimag). 
C003. 
Double-leaved book, 4 (1+2+1) fol., 22.5×13 cm, square seal in red. White paper 
printed with red ruled lines. 
 
Title on title-page: ErgUkU cese. 

 
In&ipit: (2 r) Binduriy−a qan aGula−yin qosiGun−aca GadaGadu−luG−a jiq−a kijaGar 
neyilegsen Gajarun oboG−a temdeg−i todorqayilaGsan cese UiledcU ergUkUi inU,. . . 
 
Explicit: (3 v) . . .mOn oboGan−aca jegUn emUn−e jUg AsingGu−a qaraGul−luG−a qayici 

neyilegUldeg KingGan−u oboG−a edeger dOrben oboG−a bolumui. 

 

Dated: (3 r) MongGol ¥lus−un arban naimaduGar on jirGuGan sarayin arban yisUn. 1928, 

VI, 19 or VIII, 5. 

 
Seal: Qan Kentei aGula−yin ayimaG−un Binduriy−a qan aGula−yin qosiGu−yi jakiruGci 

tamaG−a with the soyombo symbol in the center. 
 
For positions of four border posts stationed on the Russian border, see G. Gerelbadrakh, 
Mongolyn nutag devsger, khil khyazgaaryn tüükh, Ulaanbaatar, 2002, pp. 203-204. 
Jonon vangiin khoshuu was called Binderiya khan uulyn khoshuu from 1923 to 1931. 
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See, Ts. Sonomdagva, Mongol ¥lsyn zasag, zakhirgaany zokhion baiguulaltyn OOr&hlOlt, 

shine&hlelt (1691−1997), ¥laanbaatar, 1998, p. 91. W. Heissig published a map of 
Tümentogtakhu’s banner, equivalent to Jonon vangiin khoshuu, drawn in 1907: 
Mongolische Ortsnamen, Teil II, Tafel 59. 
See a transcription of the full text below. 
 
4. A boundary report of Navangcherin’s banner (Setsen khan aimag). 
C004. 
Double-leaved book, 17 (1+15+1) fol., 22×12.5 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUke cese. 

 

In&ipit: (2 r) $ecen qan ayimaG−un Qan Kentei aGulan−u ciGulGan−u daruG−a Erdeni 

Dalai cin vang Navangcerin−yin qosiGun−u nutuG−un kijaGar aGuljaqu jasaG qosiGu Sabi, 

jici oros jUg−Un qaraGul, uG oboGan−u ner−e toG−a jUg cig kimjiy−e−yi todorqayilaGsan 

anu, . . . 

 

Explicit: (16 r) . . . jegUn eteged BaG−a qungdar−aca erslen baraGun eteged ¥laGan 

kOb−yin niruGu kUrtel−e qoyar jaGun qorin Gajar bolumui. 

 

Dated: (16 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on jun−u dumdadu sarayin 

sineyin Gurban, 1921, VI, 9. 
 
Seal: $ecen qan ayimaG−un Erdeni dalai jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 
59 names of boundary marks (oboos). 
The National Central Archives of Mongolia holds a map of this banner drawn in 1921: S. 
Ravdan, Mongol gazar nutgiin neriin züilchilsen toli (Manj, Bogd khaant Mongol ulsyn 
üye), Ulaanbaatar, 2004, p. 375, No. 238. W. Heissig published a map of the same 
banner made in 1907: Mongolische Ortsnamen, Teil II, Tafel 72. Numbers and names of 
oboos in this map correspond with those of C004. 
 
5. A boundary report of Misigdorj’s banner (Setsen khan aimag). 
C005. 
Double-leaved book, 13 (1+11+1) fol., 26.5×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
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Title: (1 r) JoriGtu beyile MisiGdorji−yin qosiGun−u nutuG−un cese. 

 

Explicit: (11 v) . . . jegUn eteged Modon oboGatu−yin oboGan−aca baraGun eteged 

JaraG−a bulung kUrtel−e erslen nigen jaGun nayan Gajar bolumui. 

 
Dated: (12 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on jun−u dumdadu sar−a−yin 

arban tabun, 1921, VI, 20.  

 

Seal: $ecen qan ayimaG−un JoriGtu jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 

40 names of boundary marks (oboos). 
W. Heissig published a map of the same banner drawn in 1907: Mongolische Ortsnamen, 
Teil II, Tafel 67. Numbers and Names of oboos in this map correspond with those of 
C005.  
 
6. A boundary report of Dugursürüng’s banner (Setsen khan aimag). 
C006. 
Double-leaved book, 6 (1+5) fol., 25.5×12 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title: (1 r) $ecen qan ayimaG−un $ergUleng gUng DuGarsUrUn−yin qosiGun−u nutuG−un 

cese. 

 

Explicit: (5 v) . . . jegUn eteged Nuur−un qabcal−un Quva toloGai−yin oboGan−aca 

baraGun eteged Qaljanquva−yin baraGun qoGolai−dur kUrtel−e erselen Gucin Gurban 

Gajar tabun qubi tabun alda bolumui. 

 

Dated: (6 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on jun−u terigUn sar−a−yin qorin 

naiman, 1921, VI, 4.  

 
Seal: $ecen qan AyimaG−un $ergUleng jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 
18 names of boundary marks (oboos).  
W. Heissig published a map of the same banner drawn in 1910: Mongolische Ortsnamen, 
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Teil II, Tafel 63. Names and numbers of oboos in this map correspond with those of C 
006. 
 
7. A boundary report of the territory of Yegüzer khutagt’s disciples (Setsen khan 
aimag). 
C007. 
Double-leaved book, 8 (1+6+1) fol., 25×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUku cese. 

 

Full title: (2 r) $ecen qan ayimaG−un JarliG−iyar jaruGsan jegUn emUn−e kijaGar−i 

bayicaGan UjejU ilben toqoniGulqu sayid YegUjeri acitu jang badaraGsan erdeni mergen 

kambu ilaGuGsan cing jidkUltU Unen sUjUgtU nomci qutuGtu−yin Sabinar−i jakirqu 

tamaG−a bariju kereg sidkekU sangjudba Odser−ece qariyatu nutuG−un jaq−a neyilegsen 

oboGad−un jUg jUbkis, ner−e jerge−i  (2 v) todorqayilaGsan cese. 

 

Explicit: (6 v) jegUn eteged−Un CaGangqosiGu−u baraGun dobocaG−yin oboG−a−aca 

baraGun eteged−Un QojiGultai−yin niruGun−u kili−yin oboG−a−dur kUrtel−e nigen jaGun 

jiran Gajar bolumui.  

 
Dated: (7 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on, jun−u dumdadu sar−a−yin 

qorin Gurban, 1921, VI, 28.  
 
Seal: YegUjeri acitu erdeni mergen kambu−yin Sabinar−i jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 
17 names of boundary marks (oboos). 
A new territory near the Russian border was given to the disciples of Yeguzer khutagt, 
adding to the original territory in the southern part of Khurts vang’s banner. The Enkh 
amgalan tögöldör Temple near the Russian border post Bayan-Adarga was granted to 
the khutagt by Bogd gegen, the Mongolian monarch, in 1912: Ch. Banzragch, B. 
Sainkhüü, Mongolyn khüree khiidiin tüükh, Ulaanbaatar, 2004, p. 94. 
$ee a trans&ription of the full text below. 

 
8. A boundary report of Chagdargochoo’s banner (Setsen khan aimag). 
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C008. 
Double-leaved book, 12 (1+10+1) fol., 26.5×12.5 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUkU cese.  

 

In&ipit: (2 r) $ecen qan ayimaG−un Aqai jasaG ulus−tur tusalaGci gUng CiGdurgoco−a 

aGsan−u qosiGun−u nutuG−un kijaGar aGuljaqu jasaG qosiGu, oboGan−u ner−e toG−a, jUg 

cig kemjiy−e−yi todorqayilan bicikUi−dUr . . . 

 

Explicit: (10 v) jegUn eteged BayangbulaG−yin jegUn OndOr−yin jegUn (11 r) emUn−e 

eteged−ece baraGun eteged KOtOl usun−u oboGan−u jegUn emUn−e eteged−tUr erselen 

nigen jaGun arban naiman Gajar bolumui. 

 

Dated: (11 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on dOrben sar−a−yin qorin yisUn, 

1921, VI, 5. 
 
Seal: $ecen qan ayimaG−un Aqai jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 
35 names of boundary marks (oboos). 
W. Heissig published a map of the same banner drawn in 1907: Mongolische Ortsnamen, 
Teil II, Tafel 68. Names and numbers of oboos in this map correspond with those of C 
008. 
  
9. A boundary report of Tserenvanduibabuudorj’s banner (Setsen khan aimag). 
C009. 
Double-leaved book, 9 (1+7+1) fol., 25.5×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUkU cese. 

 

In&ipit: (2 r) $ecen qan ayimaG−un dOrben jerge nemegsen jirGuGan jerge temdeglegsen 

Mergen jasaG ulus−tur tusalaGci gUng Cerengvangduyibabuudorji−yin qosiGun−u 

nutuG−un jiq−a−yin oboGan−u jUg cig ner−e ba, qoGoronda−yin Gajarun kemjiy−e, jici 

jiq−a neyilegsen jasaG qosiGud jerge−i todorqayilaGsan anu, . . . 
 

Explicit: (8 r) jegUn eteged $ariG−un baraGun dengji−yin oboGan−aca baraGun eteged 
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BaraGun sebsegUl−Un ekin−U OndOr−yin oboGan−dur kUrtel−e erislen nigen jaGun qorin 

doloGan Gajar bolumui. 

 

Dated: (8 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on namurun dumdadu sar−a−yin 

arban jirGuGan, 1921, IX, 18.  
 
Seal: $ecen qan ayimaG−un Mergen jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 

32 names of boundary marks (oboos). 
Identical with the text, $ecen qan ayimaG−un mergen gUng 

Ceringvangduyibabudorji−yin qosiGu nutuG−un ces, published in Romanized 
transcription with a facsimile of the original by Ts. Shagdarsüren : “La connaissance 
géographique et la carte des Mongols,” Studia Mongolica, Tom. III (11), 1976, pp. 
350-358. It would be possible for us to conclude that this undated text was written 
earlier than C009 was, since Tserenvanduibabuudorj ruled the banner from 1919 to 
1921: Ts. Sonomdagva, Mongol ¥lsyn zasag, zakhirgaany zokhion baiguulaltyn 

OOr&hlOlt, shine&hlelt (1691−1997), ¥laanbaatar, 1998, p. 130. W. Heissig published a 
map of the same banner drawn in 1907: Mongolische Ortsnamen, Teil II, Tafel 65. 
Names and numbers of oboos in this map correspond with those of C009. 
 
10. A boundary report of Dorjtseren’s banner (Setsen khan aimag). 
C010. 
Double-leaved book, 10 (1+8+1) fol., 25.5×26 cm, 15 lines, square seal in red. 
 

Title: (1 r) $ecen qan ayimaG−un sayid BisireltU jasaG qoSoi cin vang Dorjicerin−Un 

(si&) qosiGun−u nutuG−un cese anu. 

 

Explicit: (8 v) mOn jegUn eteged Altatu−yin oboGan−aca emUn−e eteged tabun Gajaraca, 

baraGun eteged NegUristi−yin oboGan−aca qoyitu eteged tabun Gajar−tur kUrtel−e 

ereslen nigen jaGun qorin nigen Gajar bolumui. 

 

Dated: (9 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on tabun sarayin arban, 1921, VI, 

15. 

 

Seal: $ecen Qan ayimaG−un BisireltU jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 
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soyombo symbol in the center. 
 

65 names of boundary marks (oboos). 
W. Hessig published a map of the same banner drawn in 1907: Mongolische Ortsnamen, 
Teil II, Tafel 70. Names and numbers of oboos in this map correspond with those of 
C010.  
 
11. A boundary report of Puntsagdejid’s banner (Setsen khan aimag). 
C011. 
Double-leaved book, 8 (1+7) fol., 25.5×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 
Incipit: (2 r) $ecen qan ayimaG−un naiman jerge nemegsen yisUn jerge temdeglegsen 

Uy−e ularin ulus−tur tusalaGci gUng−Un jerge Erdeni jasaG terigUn jerge tayiji 

PungcoGdejid−yin qosiGun−u nutuG−un kijaGar aGuljaqu jasaG qosiGu jici qaraGul 

oboGan−u ner−e toG−a jUg cig kemjiy−e jerge−i todorqayilan bicikUi−dUr . . . 

 
Explicit: (7 v) jegUn eteged Tosongnuur−yin (8 r) DoboderisUn−U oboGan−aca ereselen 

baraGun eteged Toqoi bulaG−un ekin−U oboGan−dur kUrtel−e jiran naiman Gajar nigen 

qubi qorin alda bolumui. 

 
Dated: (8 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on jun−u terigUn sar−a−yin Gucin,  

1921, VI, 6. 

 

Seal: $ecen qan ayimaG−un Erdeni  jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 

28 names of boundary marks (oboos). 

W. Hessig published a map of the same banner drawn in 1907: Mongolische Ortsnamen, 
Teil II, Tafel 70. Names and numbers of oboos in this map correspond with those of 
C011. 
 
12. A boundary report of Damdinjab’s banner (Setsen khan aimag). 
C012. 
Double-leaved book, 10 (1+8+1) fol., 27×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
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Title on title−page: ErgUkU ces. 

 

In&ipit: (2 r) Maqasamidi dalai secen qan ayimaG−un ulus−tur tusalaGci gUng−Un jerge 

$araGul jasaG terigUn jerge tayiji Damdinjab−yin qosiGun−u nutuG−un kijaGar aGuljaqu 

jasaG qosiGud jici oboGan−u ner−e toG−a jUg cig kemjiy−e jUil−i todorqayilan 

bicikUi−dUr . . .  

 

Explicit: (9 r) . . . jegUn eteged BaGsiGan nuur−yin qoyitu eteged−ece erselen baraGun 

eteged BurGasutu kOndUi−yin Borodobo−u oboG−a kUrtel−e jiran  Gurban Gajar 

bolumui. 

 

Dated: (9 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on jun−u terigUn sarayin qorin 

Gurban, 1921, V, 30. 

 

Seal: $ecen qan ayimaG−un $araGul jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 

29 names of boundary marks (oboos). 
M. Haltod and W. Heissig published two maps of the same banner, drawn in 1907 and 
1910 respectively: Mongolische Ortsnamen, Teil I, Tafel 22, Teil II, Tafel 74. Names and 
numbers of oboos in these maps correspond with those of C102. 
 
13. A boundary report of the territory of Erdene mergen noyan khutagt’s disciples 
(Sain noyan khan aimag). 
C013. 
Double-leaved book, 4 (1+2+1) fol., 25×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (2 r) $ayin noyan qan ayimaG−un BiseriltU erdeni mergen noyan qutuGtu−yin 

Sabi−yin tus nutuG−un qoyitu jiq−a $egUltoloGai−aca ekin−U TUrigUU kUrtel−e arban−u 

Gajar, . . . 

 

Explicit: (3 v) . . . tus nutuG−un dotora, oi modo ba, yeke Gool usu, jici dabusu qujar−un 

jerge cOm Ugei bolai. 
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Dated: (3 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on dOrben sarayin arban dOrben, 

1921, V, 20.  

 

Seal: Erdeni mergen noyan qutuGtu−yin Sabinar−i bUgUde jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 

14. A boundary report of Badamgarab’s banner (Sain noyan khan aimag). 
C014. 
Double-leaved book, 11 (1+10) fol., 25×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title: (1 r) $ayin noyan qan ayimaG−un +geled−Un beyile−yin jerge BiseriltU jasaG 
qosiGun−u beyise Badmakaraba−yin qosiGun−u Gajar nutuG oron−u jiq−a kilkiy−e 
kemjiy−e kelelcekU cêsê. 
 
Explicit: (10 r) Basa erten−ece, DegedU−yin tUmen Oljei batudqaqu−yin tuqai−du 

dangsa−tai lamanar−un nom ungsiqu nigen sUm−e ba, BiSeriltU beyile Badmakaraba 

minu ger kUriy−e nigen keseg bui yabudal−i GarGaju medegUlUn egUn−U tula ergUbe. 

 

Dated: (11 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on dOrben sarayin arban nigen−e, 

1921, V, 18 (?). (The eleventh day of the fourth month does not exist by the lunar 

&alendar. After the eleventh comes the twelfth. See Ts. Sonomdagwa, “On toollyn 
khelkhee,” Studia Historica, Tom. VII, Fasc. 1-14, 1968, p. 226. ) 
 
Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un BisireltU jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with 

the soyombo symbol in the center. 
 

15. A boundary report of Soronzongombo’s banner (Sain noyan khan aimag). 
C015. 
Double-leaved book, 5 (1+3+1) fol., 25.5×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
 

Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 

Incipit: (2 r) $ayin noyan qan ayimaG−un ciGulGan−u daruG−a Dayicin cin vang 

$orongjonggombo−yin qosiGu qariyatu nutuG−i bayicaGan kemjiyelejU jiruG UileddUgsen 

ni cêsê GarGaju medegUlkU ucir . . . 
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Explicit: (4 r) . . . cOm urid toGtaGsan dUrim−Un dotoraki−i (4 r) daGuuriyalGaju, Gajar 

usun−u ner−e−i jiruG−tur tus tus tokiyaldaGulun bicijU gUicedken todorqayilaGsan 

jiruG−un OggUlel−Un kelelcekU cêsê GarGaju ergUbe. 

 
Dated: (4 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on naiman sarayin sineyin doloGan, 

1921, IX, 8.  

 
Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un Dayicin jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with 

the soyombo symbol in the center. 
 

The Tenri Central Library in Japan holds a map of Gürgümjab’s banner: Kaerka zhonglu 
zhongyouzhasake fumengzhang junwang Kulugumuzhabuqi youmutu, 喀爾喀中路中右

扎薩克副盟長郡王庫嚕固木扎布旗游牧圖. Soronzongombo was the successor of 
Gürgümjab.  

 
16. A boundary report of Khatanbaatar Magsarjab’s banner (Sain noyan khan 
aimag). 
C016. 
Double-leaved book, 8 (1+7) fol., 25×13 cm, 9 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (2 r) $ayin noyan qan ayimaG−un sayid Qatan baGatur darqan cin vang−un 

qosiGu qariyatu nutuG−i bayicaGan jiruG UileddUgsen−i cêsê GarGaju medegUlkU ucir, . . . 

 

Explicit: (7 v) NutuG−un dotoraki ner−e bUkUi baG−a aGula, bulaG, usu cOm nutuG 

Gajar−tur baGtan singgegsen bUged, tere bUri−i OggUlel−dUr OngdOr, boGoni, OrgOn 

urtu−i bicigsen Ugei, jiruG−tur todorqayilan bicibei. 

 

Dated: (8 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban qoyaduGar on arban sarayin qorin dOrben, 

1922, XII, 13 or X, 24.  

 
Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un Qatan baGatur jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a 

with the soyombo symbol in the center. 
 
G. Myagmarsambuu published a copy of a map of the same banner drawn in 1922:  
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Domogt janjin Ardyn Khatanbaatar S. Marsarjav, Ulaanbaatar, 2003, p. 147. A different 
map of this banner was published by W. Heissig: Mongolische Ortsnamen, II, Tafel 28.  
 
 

17. A boundary report of Dashzegbe’s banner (Sain noyan khan aimag). 
C017. 
Double-leaved book, 7 (1+6) fol., 25×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
 

Title on title−page: ErgUkU OggUlel. 

 

In&ipit: (2 r) $ayin noyan qan ayimaG−un beyise−yin jerge Qosiuci mergen jasaG 

ulus−tur tusalaGci gUng Dasijegbe−yin qariyatu qosiGun−u nutuG−un bayidal−i edUge 

UileddUgsen jiruG−un dotor−a bUrin−e ayadaGulun dUrUsUlejU jiruGsan ba, . . . 

 

Explicit: (6 v) . . . tus nutuG−un dotor−a bayiGuluGsan ¥liyasutai qota ba, egUnU 

emUnedU baraGun qoyar eteged−Un jam−dur bayiGuluGsan Ortegen−U nutuG−i bUrin−e 

oroGulun jiruju ali Ortege bolqu−i tus tus ulaGan caGasu−u cuGudasu−dur bicijU, 

naGaldaGulun UiledjUkUi. 

 

Dated: (7 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger [on] tabun sarayin arban tabun−a, 

1921, VI, 20.  

 

Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un Qosiuci mergen jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci 

tamaG−a with the soyombo symbol in the center. 
 

18. A boundary report of Gelüng’s banner (Sain noyan khan aimag). 
C018. 
Double-leaved book, 4 (1+3) fol., 25×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (2 r) $ayin noyan qan ayimaG−un $araGul jasaG ulus−tur tusalaGci gUng ‘elUng 

man−u qosiGun−u nutuG−un jiruqai temdeg eris cig ali Gajar−aca ali Gajar kUrtel−e 

kecinen Gajar bolqu ucir−i todorqayilaju bicikU−dUr . . .  

 

Explicit: (3 v) EgUngce degegsi tusa busu ayimaG−un qosiGu Sabi doloGan eteged−tei 
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jiq−a neyilejUkUi. 

 

Dated: (4 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on tabun sarayin arban tabun−a, 

1921, VI, 20. 

 

Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un $araGul jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with 

the soyombo symbol in the center. 
 
Ts. Sonomdagva erroneously records the name of the jasag as Geleg instead of Gelüng : 
Mongol ¥lsyn zasag, zakhirgaany zokhion baiguulaltyn OOr&hlOlt, shine&hlelt 

(1691−1997), ¥laanbaatar, 1998, p. 198.  His name is recorded as Gelüng in C023, 2 v, 
too. 
 

19. A boundary report of Sandag-Ochir’s banner (Sain noyan khan aimag). 
C019. 
Double-leaved book, 5 fol. , 25×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
 

Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (1 v) $ayin noyan qan ayimaG−un $UjUgtU beyise $angduGvacar man−u 

qosiGun−u nutuG−un jiq−a ba, dotorki aGula−yin OngdOr, usu nuur−un OrgOn urtu−yin 

kemjiy−e anu . . .  

 

Explicit: (4 v) mOn UjegUUr−ece Arul−yin quvan kUrtel−e mOn ayimaG beyile 

Badmakarbu−yin qosiGu−luG−a jiq−a sab neyilejU nutuGlamui. 

 

Dated: (5 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on tabun sarayin arban tabun−a, 

1921, VI, 20.  

 
Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un $UjUgtU jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with 

the soyombo symbol in the center. 
 

W. Hessig published a map of the same banner: Mongolische Ortsnamen, Teil II, Tafel 
29.  

 

20. A boundary report of Tserendorj’s banner (Sain noyan khan aimag). 
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C020. 
Double-leaved book, 8 (1+6+1) fol., 25×13 cm, 9 lines, square seal in red. 
 

Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (2 r) $ayin noyan qan ayimaG−un Gurban jerge nemegsen dOrben jerge 

temdeglegsen beyile−yin jerge bUged beyise−yin jerge ulus−un tUsiy−e gUng−Un jerge 

Aqai jasaG terigUn jerge tayiji Cerindorji, tusalaGci, tUsimed uG tusiyaGsan−i daGaju, 

qariyatu qosiGun−u nutuG−un jiruG UiledcU kelelcekU cêsê bicijU ergUn medegUlkU 

ucir, . . . 

 

Explicit: (7 r) . . . urid−yin UlU tokiruGsan nutuG−i Ildeng vang Norbojangcan−yin 

qosiGun−u nutuG−tu oroGulun jiruju medegUlkU−ber tusiyaGsan ni daGaju mOn kU jiruG 

cêsê−i tusiyaGsan yosoGar jiruju ucir−i qamtubar GarGaju OggUlel cêsê UiledcU jokiqu 

Gajar−ud−tu tus tus kUrgegUlUn ergUbe. 

 

Dated : (7 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban qoyaduGar on doloGan sarayin qorin doloGan 

/ arG−a−yin uliral−un yisUn sarayin arban naiman, 1922, IX, 18. 

 

Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un Aqai jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 

W. Hessig published a map of the same banner: Mongolische Ortsnamen, Teil II, Tafel 
31.  
 

21. A boundary report of Dovchinjamts’ banner (Sain noyan khan aimag). 
C021. 
Double-leaved book, 3 (1+2) fol., 25×13 cm, 9 lines, square seal in red. 
 
Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (2 r) $ayin noyan qan ayimaG−un sayid Acitu gUng Dobcingjamcu−yin 

qosiGun−u nutuG qangGai−yin yeke carma jun namur caG qur−a usu Ulemji, ebUl qabur 

casu SiuraG−a yeke−tei bUged . . . 

 
Explicit: (3 r) baraGun qoyituki +ggOmOr Gool−un aru ama−aca jegUn emUn−e eteged 
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TergetU dabaG−a kUrtelki Gajar−i tOsObilen bodobasu nigen sumun−yin qaGas keri−tei 

bolqu−i tusbUri tOsObilen bodoju kemjiyelegsen yabudal−i GarGaju (3 v) todorqayilaba. 

 
Dated: (3 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on dOrben sarayin arban, 1921, V, 

17. 

 
Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un Acitu jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 

22. A boundary report of Ravdandorj’s banner (Sain noyan khan aimag). 
C022. 
Double-leaved book, 5 (4+1) fol., 25×13 cm, 7 lines, square seal in red. 
The title-page is missing. 
 

In&ipit: (1 r) $ayin noyan qan ayimaG−un jasaG ulus−tur tusalaGci Darqan gUng 

Rabdangdorji−yin qosiGun−u nutuG−i tusiyaGsan ni daGaju qaGucin kebiyer 

kemjiyelkUi−dUr . . . 

 

Explicit: (4 r) Tegili aGula OngdOr inU qorin−u Gajar, ¥laGan jirGalangtu, Quva 

jirGalangtu OngdOr anu qori qorin−u Gajar, Baqar aGula, Cecen aGula, OngdOr anu arban 

naiman−u Gajar bolumui. 

 

Dated: (4 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on dOrben sarayin qorin doloGan, 

1921, VI, 3. 

 

Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un Darqan jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with 

the soyombo symbol in the center. 
   

23. A boundary report of Mönkh-Ochir’s banner (Sain noyan khan aimag). 
C023. 
Double-leaved book, 5 (1+3+1) fol., 24×13 cm, 7 lines, square seal in red.  
 
Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (2 r) $ayin noyan qan ayimaG−un TUsiy−e gUng−Un jerge Mergen jasaG terigUn 

jerge tayiji MOngkevacir aGsan−u qosiGun−u jegUn qoyitu jiq−a BaG−a odos aGula−yin 
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oboGan−aca $elengge Gool−i Gatalaju TemUrtU−yin sayir−a−yin eki KObsOgOl−Un 

niruGuu−i bariGuluGsaGar . . . 

 

Explicit: (3 v) . . .basa mOn qosiGun−u bUkU nutuG−un (4 r) OrgOn teyisi nigen jaGun 
yerin−U Gajar, urtu teyisi nigen jaGun tabun−u Gajar, jiq−a toGoriGsan anu dOrben jaGun 
qorin tabun−u Gajar bolumui. 
 
Dated: (4 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban nigedUger on naiman sarayin arban tabun−a, 

1921, IX,17.  

 

Seal: $ayin noyan qan ayimaG−un Mergen jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with 

the soyombo symbol in the center. 
 

24. A boundary report of Sain noyan khan aimag. 
C024. 
Double-leaved book, 22 (1+20+1) fol., 26.5×13.5 cm, 7 lines, 2 red seals. 
 

Title on title page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (2 r) Qalq−a−yin TUmengken nomun ejin $ayin noyan qan ayimaG−un qariyatu 

Gucin qoyar qosiGu Sabi−yin nutuG kijaGar jiq−a sab−i naribcilan bayicaGaju tus tus jiruG 

cêsê UileddUgUljU basakU uG tusiyaGsan kereg−Un yosoGar qariyatu qamiyaruGsan 

ciGulGan−u daruG−a jangjun Acitu gUng Dobcingjamcu man−u Gajar kinan toGtaGaju 

nigen debisker degere (2 v) quriyangGuyilan jiruGulju busu ayimaG ciGulGan−u olan 

qosiGu Sabi−luG−a kijaGar aGuljaju sablan nutuGlaGsan jiq−a sab−yin oboG−a temdeg 

aGula usun−u ner−e qoGoramdaki toGorin Gajar−un toG−a kemjiy−e mOn uul nutuG−un 

kOngdOlen Guldu−yin kemjiy−e jerge−i todorqayilan OgUlUgsen anu . . . 

 
Explicit: (20 v) edeger arban naiman qosiGu Sabi−luG−a sablaGsan ba, ijaGuraca jiq−a 

neyilejU nutuGlaGsan kUmUn Ugei nigen keseg Gajar−tai bUgUde neyilegsen toGorin (21 r) 

bodobasu dOrben mingGan jirGuGan jaGun jirGuGan Gajar−un Gadan−a qoyar jaGun jiran 

tabun alda bolumui. 

 

Dated: (21 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban qoyaduGar on arban nigen sarayin arban 

Gurban / arG−a ularil−un arban qoyar sarayin Gicin nigen, 1922, XII, 31. 
 
Seals: (on the title-page and other many pages) Cecerlig−Un ciGulGan−u daruG−a−yin 
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tamaG−a with the soyombo symbol in the center, (on the last page) Sayin noyan qan 
ayimaG−un cirig−i jakiruGci jangjun−u tamaG−a with the soyombo symbol in the center. 
 

25. A boundary report of Zasagt khan Tserengombojav’s banner (Zasagt khan 
aimag). 
C025. 
Double-leaved book, 8 (1+7) fol., 26.5×13.5 cm, 7 lines, square seal in red. 
 

Title on title page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (2 r) Qalq−a−yin Erdeni bisireltU JasaGtu qan bUged jasaG tOrO−yin giyUn vang 

CeringGombojab man−u qosiGun−u egUride nutuGlaqu nutuG−un emUn−e eteged ulaGan 

morin jUg bolqu Burqan buudai aGulan−u kir−a−aca irimeglen . . .  

 
Explicit: (7 r) basa bilciger elesU Sala qataGu−yi uG jiGaju  (7 v) tusiyaGsan kereg−Un 

yosoGar Ongge Onggeber ilGaju, mOn qariyatu kUriy−e sUm−e, jici qariyatu jasaG−un 

saGuGsan Gajar jakirGan−u Gajar ba, tariyalang qamiG−a bUkUi−yi inU jiruG−tur oroGulun 

jiruGsan−aca Gadan−a el−e nutuG−un dotor−a temUr jam utasu aGurqai dabusun−u nuur 

Ugei bolumui. 

 

Dated: (8 r) =lan−a ergUgdegsen−U arban qoyaduGar on tabun sar−a−yin arban doloGan 

/ arG−a−yin ularil−un doloGan sar−a−yin arban nigen, 1922, VII, 11. 

 

The seal with the soyombo symbol is illegible. It most likely reads Qalq−a−yin erdeni 

bisireltU jasaGtu qan−u tamaG−a. Cf. a seal on the front cover of Kh. D. Narantuyaa, 
Khalkhyn Zasagt khan aimgiin zasag noyod, Ulaanbaatar, 2005. 
 

The Tenri Central Library in Japan has a map of this banner: Kaerka xilu 
youyizuozhasake fumengzhang eerdenibishiletu zhasake suotenamulabutanqi youmutu, 
喀爾喀西路右翼左扎薩克副盟長額尓徳呢畢什勒圖扎薩克索特那木拉布坦旗游牧

圖. 
 
26. A boundary report of Bazarbaani’s banner (Zasagt khan aimag). 
C026. 
Double-leaved book, 6 (1+4+1) fol., 26.5×13.5 cm, 7 lines, square seal in red. 
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Title on title−page: ErgUkU cêsê. 
 

In&ipit: (2 r) $idar sayid jangjun baGatur cin vang−un jerge, jasaG tOrO−yin giyUn 

Bajarbani−yin qosiGun−u egUUride nutuGlaqu nutuG−un emUn−e eteged ulaGan morin 

jUg bolqu ¥usigi−aca BOgerig−i daGayirin DalangtUrgUU kUrtel−e nigen ayimaG−un 

Dayicin vang Jalcinggombodorji−yin qosiGu−luG−a jiq−a neyilemUi. 

 
Explicit: (4 v) MOn qariyatu kUriy−e (5 r) sUm−e, jici qariyatu jasaG−un saGuGsan Gajar, 

jakirGan−u Gajar qamiG−a bUkUi−i inU jiruG−tur oroGulun jiruGsan−aca Gadan−a, el−e 

nutuG−un dotor−a, baraGun jam−un Orteged−Un saGuri tokiyalduGsan, BuGu−a, 

JirGalangtu, BaGanuur−yin jerge Gajarud−i tusbUri ulaGan−iyar temdeg talbiju, basa 

nutuG−un dotor−a temUr utasu jam aGurqai, qudduG, dabusun−u nuur, tariyalang cOm 

Ugei bolumui. 

 
Dated: (5 v) =lan−a ergUgdegsen−U arban qoyaduGar on qoyar sarayin qorin yisUn / 

ibrob−yin dOrben [sarayin qorin jirGuGan]/, 1922, IV, 26. 

 

Seal : JasaGtu qan ayimaG−un BaGatur jasaG−un qosiGu−yi jakiruGci tamaG−a with the 

soyombo symbol in the center. 
 

The State Central Library of Mongolia holds a map of this banner drawn in 1922:  S. 
Ravdan, Mongol gazar nutgiin neriin züilchilsen toli (Manj, Bogd khaant Mongol ulsyn 
üye), Ulaanbaatar, 2004, p. 370, No. 53. W. Heissig published a different map of the 
same banner: Mongolische Ortsnamen, Teil II, Tafel 20.  
 

27. A boundary report of Zakhchin banner (Chindamani aimag). 
C027. 
A sheet, 24.5×50 cm, no seal. 
No date.  
 

Title: Jaqacin $ececerin−yin QosiGun−u nutuG−un jiruG−un OggUlel. 

 

Explicit: Cingdamuni ayimaG, Jaqacin Qan baGatur qayirqan−u qosiGu nigen debesker 

nutuG−tai jiGuraldun saGumui kememUi. 
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This report is likely to have been created between 1925 and 1931, because Chandamani 
aimag was established in 1925 and re-organized into the Khovd aimag in 1931. W. 
Hessig published a map of Zakhchin banner: Mongolische Ortsnamen, Teil II, Tafel 6.  

$ee a trans&ription of the full text below. 

 

28. A boundary report of Shine Torguud. 
C028. 
Double-leaved book, 4 (1+3) fol., 22×23 cm, 13 lines, square Manchu-Mongolian seal 
in red. 
 
Title on title−page: ErgUkU cese. 

 

Full title: (2 r) Cing sedkiltU $in−e TorGud ayimaG−un ded ciGulGan−u daruG−a jasaG 

tOrO−yin ¥ciraltu giyUn vang MaGsurjab−yin UileddUgsen nutuG Gajarun OgUlel cêsê. 
 

Explicit: (3 v) teden−U QooSud−un nutuG Gajarun jiruG dangsa cOm gUng 

Damdingcada−yin tamaG−a−yin Gajar−tur bui tula, man−u TorGud−un tamaG−a−yin 

Gajaraca bayicaGan todorqayilaju cidaqu Ugei ucir yabudal−i qamtuda GarGaju 

medegUlbe. 

 
Dated: (4 r) MonGol Arad ¥lus−un arban doloduGar on qaGucin ularil−un qoyar sarayin 

arban jirGuGan−a, 1927, III, 19.  

 

Seal: (on the left side in Manchu) Ice Turgût aiman i hashû ergi gûsa be kadalara jasak 
i doron, (on the right side in Mongolian) Sin-e TorGud ayimaG−un jegUn eteged−Un 

qosiGun−i jakiruGci jasaG−un tamaG−a. No soyombo symbol in the center of the seal. 
 
Cf., M011 (Bulgan sum of Khovd aimag) of this volume. 
$ee a trans&ription of the full text below. 

 

29. A boundary report of Buryat banner in the Ulz River area. 
C029. 
Double-leaved book, 7 (1+5+1) fol., 21.5×13 cm, 7 lines, no seal. 
 

Title on title−page: ErgUkU cese. 
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Full title: (2 r) Qariyatu qosiGun−u nutuG−aca Ulja Gool−un buriyad−dur tasulan 

olGoGsan nutuG−un jaq−a neyilegsen Gajarud−tur sin−e talbiGsan oboG−a−tu−un toG−a ba 

mOn neres jUg cig kemjiy−e jerge−i ilGan salGaju todorqayilaGsan cese. 

 

Explicit: ¥ulingtu qaraGul−un nutuG−un jegUn emUn−e urid bayiGuluGsan BurGasun 

kemekU oboG−a−bar (6 v) barimtal bolGan, Bayan tUmen qan, ¥lja Gool−un $in−e 

Buriyad, AmuGulang qan Gurban qosiGud−un jaq−a neyilegsen. 

 

Dated: (6 v) Arban tabuduGar on jirGuGan sarayin qorin Gurban, 1925, VIII, 12 or VI, 23. 
 

20 names of boundary marks (oboos). Russian word sazhen’ is used to record the 
dimensions of land. 
This Buryat banner of Ulz River was established in 1923: Ts. $onomdagva, Mongol 

¥lsyn zasag, zakhirgaany zokhion baiguulaltyn OOr&hlOlt, shine&hlelt (1691−1997), 

¥laanbaatar, 1998, p. 390. Located in the present-day Dashbalbar, Bayandun and 
Bayan-Uul sums of the Dornod aimag. 
See a transcription of the full text below. 
 
 

TRANSCRIPTIONS OF DOCUMENTS 
 
C001 
 
(1 r)   Kiyan cing men−dUr yabuqu jasaG tOrO−yin giyUn vang Do. 
 
Qariyatu qosiGun−u nutuG−un jiruG UiledcU kUrgegUlbe kemen da nar−a medegUlkU eki.  

 
medegUl. 

 
Arban jirGuduGar on arban sarayin saneyin 7−a. 

 
(1 v)  ErgUbe, medegUlkU ucir, ene jil yisUn saradu, 

ciGulGan−u daruG−a nar tan−u Gajaraca, qariyatu qosiGun−u nutuG−un yeke baG−a 

Gajarun ner−e, Gool−un salaburi toqoi, jUg degegsi Gajarun toG−a, kijaGar−un Gajar−yi 

narin todorqai−iyar bayicaGaju, jiruG, cêsê nijiged qubi−yi UiledcU ene arban sarayin 

arban−du kUrgejU irigUlUged, quriyangGuyilan medegUlkUi−dUr beledkegUlUy−e kemen 

tusiyaGsan ni (2 r) daGaju, nigen ayimaG−un beyise Lavangregjen, gUng Jamsaranjab, 
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DorjiyUljilduG, jasaG Erincindorji narun qosiGud ba, $ilin Gool−un ciGulGan−u 

|jUmUcin−U baraGun jasaG cin vang, jici KOlOn buyir−un qariyatu $in−e BarGu−yin 

qosiGud−luG−a jiq−a neyilegsen ner−e bUkUi Gajar−ud−un oboGad, modon temdeg−yi 

qariyatu nutuG−un emUneki nigedUger Nomoqan boro−yin oboGan−aca daraGalan 

qoGoromda−yin Gajar−yi (2 v) Gurban jaGun jiran alda−iyar nigen Gajar, Gucin jirGuGan 

alda−iyar nigen qubi bolGaju, qubi UlU kUrkU Gajar−yi alda, alda UlU kUrkU Gajar−yi 

ci−yin toG−a−bar kimjijU, uul qosiGun−u bUkUi nutuG−un kOndOlen Guuldus−un 

kimjiy−e, aGula−u OndOr boGoni, UrgUlji tasurqai, Gool−un eki urasqal salaG−a salburi 

toqoi, saraGul tal−a, Gobi Gajar−un bayidal tOlOb, nebteren OnggerekU jam bai, (3 r) 

jarliG−iyar ner−e SangnaGsan jerge sUm−e, qariyatu tus sakiqu alban−u Gajar−yi ilGan 

salGaju ner−e jerge−yi bicijU, nutuG−un dotoraki bUkU Gajarun qoyar imaqu−yin 

dOrbeljin kimjiy−e bUri−yi tabin Gajar bodoju, basa nutuG−un emUn−e, baraGun, qoyin−a, 

jegUn dOrben jUg, jiq−a−yin ergin toGorin−u jUg cig−yi caG ularil−un toGan−u bicig−Un 

kUrdUn−U qorin dOrben jUg−Un yosoGar nigen−dUr tokiyalduGulun (3 v) jiruju 

UileddUgsen jiruG, cêsê nijiged qubi−yi uG tusiyaGsan yosoGar tusqai kUmUn−dUr 

abqaGulun Ortege ulaG−a kereglegUljU 

ciGulGan−u daruG−a nar tan−u Gajar−a ergUn kUrgegUlUgsen yabudal−yi medegUljU, 

egUnU tula ergUbe, 

 

Arban jirGuduGar on ebUlUn terigUn sarayin sinin yisUn 

 

(4 r)      qaGulbai 

 

(4 v) Tus bicig−Un eki−i sineyin doloGan−du meyiren BayasGulangtu bicigeci Narindasi 

BelegjirGal nar jokiyan bicibe. 

 
 
 
C003 
 
(1 r) ErgUkU cese 
 
(2 r) Binduriy−a qan aGula−yin qosiGun−aca GadaGadu−luG−a jiq−a kijaGar neyilegsen 

Gajarun oboG−a temdeg−i todorqayilaGsan cese UiledcU ergUkUi inU, 

Qan Kentei aGula−yin sumun−u nutuG−un qoyitu eteged qaGucin jirGuduGar Mingji 

52



 

qaraGul−un nutuG bolqu BoGda qan aGula−yin ayimaG−un jegUn BUrin qan aGula−yin 

qosiGu−luG−a jiq−a neyilegsen Aru nartu Goolun bayica (2 v) qadan−u oboGan−aca 

qoyisi ~adasu Goolun kili−yin oboG−a kUrUged mOn oboGan−aca jegUn teyisi doloduGar 

KUy−e qaraGul−un nutuG−un baraGun qoyitu eteged KOmOr dabaG−a−u oboG−a, mOn 

oboGan−aca jegUn emUn−e jUg AsingGu−a qaraGul−luG−a qayici neyilegUldeg 

KingGan−u oboG−a edeger dOrben oboG−a bolumui. 

 

(3 r) MongGol ¥lus−un arban naimaduGar on jirGuGan sarayin arban yisUn. 

 

QosiGun−u daruG−a IdamsUrUn. 

Erkilegsen tUsimel ~omborincen. 

 

 

 
C007 
 
(1 r)  

ErgUkU cese 

 

(2 r) 

$ecen qan ayimaG−un 

JarliG−iyar jaruGsan jegUn emUn−e kijaGar−i bayicaGan UjejU ilben toqoniGulqu 

sayid YegUjeri acitu jang badaraGsan erdeni mergen kambu ilaGuGsan cing jidkUltU Unen 

sUjUgtU nomci qutuGtu−yin Sabinar−i jakirqu tamaG−a bariju kereg sidkekU sangjudba 

Odser−ece qariyatu nutuG−un jaq−a neyilegsen oboGad−un jUg jUbkis, ner−e jerge−i (2 

v) todorqayilaGsan cese. 

NigedUger EmUneki Qayilangtai−yin CaGangtoloGai−yin oboG−a−aca 

QoyaduGar Terkingtei−yin CaGanqosiGu−u oboG−a kUrtel−e orolG−a−aca 

mOngke−yin jUg qorin Gajar ene oboG−a−aca 

~urbaduGar BuGutu−yin BayangqosiGu−u oboG−a kUrtel−e joGsolta−aca 

eyebergU−yin jUg arban yisUn Gajar yisUn qubi ene oboG−a−aca 

DOrbedUger |nUrci−yin CilaGunqoraGutu−yin oboG−a kUrtel−e bara−aca (3 r) 

bici−yin jUg arban yisUn Gajar. Ene oboG−a−aca 

TabuduGar EmgengtU−yin EketU OndOr−yin aru−yin oboG−a kUrtel−e kOke−ece 
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caGan−u jUg qorin qoyar Gajar. Ene oboG−a−aca 

JirGuduGar QojiGultai−yin niruGun−u kili−yin oboG−a kUrtel−e ulaGcin−aca 

qaraGcin−u jUg, jiran Gajar ene oboG−a−aca 

DoloduGar BayangaduraGa−yin kili−yin oboG−a kUrtel−e bici−ece bara−yin jUg, 

dOcin dOrben Gajar. Ene oboG−a−aca (3 v)  

NaimaduGar Qanggaru−yin kili−yin oboG−a kUrtel−e caGaGcin−aca kOkegcin−U 

jUg, arban tabun Gajar. Ene oboG−a−aca 

YisUdUger Qojigiri toGorim−yin qoyitu eteged−Un kili−yin oboG−a kUrtel−e, 

caGan−aca kOke−yin jUg arban tabun Gajar ene oboG−a−aca 

ArbaduGar BitegUU−yin QartoloGai−yin kili−yin oboG−a kUrtel−e noqai−aca aca 

(si&) luu−yin jUg, arban yisUn Gajar Gurban qubi ene oboG−a−aca 

Arban nigedUger JirUke−yin qartoloGai−yin kili−yin oboG−a kUrtel−e noqai−aca 

(4 r) luu−yin jUg arban yisUn Gajar ene oboG−a−aca 

Arban qoyaduGar Berke−yin kili−yin oboG−a kUrtel−e bici−ece bara−yin jUg 

Gucin Gajar ene oboG−a−aca 

Arban GurbaduGar Qurca−yin kili−yin oboG−a kUrtel−e takiy−a−aca taulai−yin jUg 

arban qoyar Gajar jirGuGan qubi ene oboG−a−aca 

Arban dOrbedUder CaGanqosiGu−u baraGun dobocaG−yin oboG−a kUrtel−e 

qar−a−aca ulaGan−u jUg dOcin qoyar Gajar ene oboG−a−aca (4 v)  

Arban tabuduGar KUrkUrU−yin Goriki−u baraGun irmig−yin oboG−a kUrtel−e 

joGsolta−aca eyeberegU−yin jUg dOcin Gajar ene oboG−a−aca 

Arban jirGuduGar $erkengtei−yin CaGantoloGai−yin oboG−a kUrtel−e bara−aca 

bici−yin jUg arban yisUn Gajar yisUn qubi arban alda ene oboG−a−aca 

NigedUger Qayilangtai−yin CaGantoloGai−yin oboG−a kUrtel−e kOkegcin−ece 

caGaGcin−u jUg Gucin Gajar edeger oboG−a−u dotorki   

~urbaduGar BuGutu−yin BayangqosiGu−u oboG−a−aca (5 r)  

TabuduGar EmgengtU−yin eke−U OndOr−yin aru−yin oboG−a kUrtel−e Gurban 

oboG−a−dur nigen ayimaG−un Erdeni gUng PungcuGdejid−yin qosiGu, ciGulGan daruG−a 

Erdeni dalai cin vang Navangceren−yin qosiGu−luG−a jaq−a neyilemUi. Ene oboG−a−aca 

JirGuduGar QojiGultai−yin niruGun−u kili−yin oboG−a kUrtel−e qoyar oboG−a−dur 

TUsiyetU qan ayimaG−un AGcu qaraGul−luG−a jaq−a neyilemUi. Ene oboG−a−aca (5 v)  

Arban GurbaduGar Qurca−yin kili−yin oboG−a kUrtel−e naiman oboG−a−dur =ros 

ulus−luGa kijaGar neyilemUi. Ene oboG−a−aca  
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Arban dOrbedUger CaGangqosiGu−u baraGun dobocaG−yin oboG−a kUrtel−e qoyar 

oboG−a−dur nigen ayimaG−un Qurca qaraGul−luG−a jaq−a neyilemUi ene oboG−a−aca  

Arban jirGuduGar $erkengtei−yin CaGan toloGai−yin oboG−a kUrtel−e, Gurban 

oboG−a−dur nigen ayimaG−un Cin acitu vang ToGtaqu−yin (6 r) qosiGu−luG−a jaq−a 

neyilemUi. Ene oboG−a−aca  

~urbaduGar BuGutu−yin BayangqosiGu−u oboG−a kUrtel−e dOrben oboG−a−dur 

nigen ayimaG−un $araGul gUng Damdingjab−yin qosiGu−luG−a jaq−a neyilemUi. 

Edeger toGorin arban jirGuGan oboG−a−u qoGoramda Gajarun kemjiy−e dOrben 

jaGun qorin doloGan Gajar doloGan qubi arban alda (6 v)  

Qariyatu nutuG−un emUn−e eteged Qayilangtai−yin CaGangtoloGai−yin 

oboG−a−aca qoyituki eteged−Un Qojigiri toGorim−un qoyituki oboG−a kUrtel−e eres 

dalan qoyar Gajar nigen qubi, jegUn eteged−Un CaGangqosiGu−u baraGun dobocaG−yin 

oboG−a−aca baraGun eteged−Un QojiGultai−yin niruGun−u kili−yin oboG−a−dur kUrtel−e 

nigen jaGun jiran Gajar bolumui. (7 r)  

 

=lan−a ergUgdegsen−U Arban nigedUger on, jun−u dumdadu sar−a−yin qorin 

Gurban. 

 
 
 
C027 

 

Jaqacin $ececerin−yin QosiGun−u nutuG−un jiruG−un OggUlel. Qoyitu eteged QabciG 

obo−aca baraGun uruGsilan Qotong obo kUrtel−e nigen Ortege kiri bUged, $in−e 

TorGud−luG−a sab neyilemUi. MOn Qotong obo−aca uruGsilan BayitaG aGula−yin 

emUn−e UjegUr, |jegUr oGcin obo kUrtel−e Gurban Ortege kiri bUged, $in−e 

TorGud−luG−a sab neyilemUi. MOn |jegUr oGcin obo−aca ¥laGangbayiSingtu kUrtel−e 

nigen Ortege kiri bUged, Kitad−un qariyatu BarakOl nutuG−luG−a sab neyilejUkUi. MOn 

¥laGangbayiSingtu−aca QabtaG aGula−yin kir−a−bar damjiju mOn aGula−yin urdu 

UjegUr−i kUrtel−e nigen Ortege UlU kUrkU bUged, Kitad nutuG BarakOl−tei sab aGuljamui. 

MOn QabtaG−yin UjegUr−ece jegUn teyisilen Takiusu kUrtel−e nigen Ortege UlU kUrcU 

MongGol kijaGar Qan tayisiri ayimaG, Cecegnuur−yin qosiGu−luG−a jaq−a aGuljan 

jalGajuqui. EgUngce jegUn eteged−iyer toGorin ergejU baraGun eteged ~abaciG obo 

kUrtel−e cOm MongGol−un Qan tayisiri, Cingdamuni, ¥riyangqai ayimaG−un 
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qosiGud−luG−a kilkiy−e neyilegsen bolqui−yin deger−e Cingdamuni ayimaG, Jaqacin 

qan baGatur qayirqan−u qosiGu nigen debesker nutuG−tai jiGuraldun saGumui kememUi. 

 

 

C028 

 

(1 r) 

ErgUkU cêsê 

 

(2 r)  

Cing sedkiltU $in−e TorGud ayimaG−un ded ciGulGan−u daruG−a jasaG tOrO−yin ¥caraltu 

giyUn vang MaGsurjab−yin UileddUgsen nutuG Gajarun OgUlel cêsê. Angqan−dur man−u 

TorGud−un vang beyile tabun sumun arad−i abcu Ijil Jayiri−yin nutuG−aca Garcu, 

erten−U Cing ulus−tur daGar−a oroju iregsen ter−e caGtu, mOn Cing ulus−un Tngri−yin 

tedkUgsen−U Gucin jirGuduGar on−dur Altai bulGun Gool−un jerge nutuG Gajar−i tusqai 

Sangnan olGulju toqoniGulun saGulGaGsan−aca odo MongGol Arad ¥lus−un arban 

doloduGar on−dur kUrtel−e kebiyer edeger eden−U qaGucin jiruG−un dotoraki ner−e 

bUkUi nutuG Gajar−un sim−e Ongtei−dU tUSijU amiduran kUmUjijU aju tOrOn saGuju 

bUkUi−yi GarGan medegUlkU−ece Gadan−a, man−u Altai−yin TorGud ayimaG−un nigen 

ciGulGan qoyar (2 v) qosiGun tabun sumun arad−un nutuG Gajar bolbasu angqan−dur 

qosiGu bUri−dU ilGan salGaju kili kijaGar toGtoGaGsan jUil bayiqu Ugei, qariyatu TorGud 

arad qoGoromdu−ban teden−U eden−U kemekU ilGamji Ugei yerUde qolicaldun 

nutuGlaGsaGar iregsen bUged ijaGuraca bUgUde nutuG Gajarun jiruG UileddUkU−dU 

GadaGuur toGoyiraGulun busu eteged−Un nutuG−luG−a kelkiy−e neyilegsen kili 

kijaGar−un ner−e sab obo−yi temdeglen bicigsen−ece busu ilGamjilaGsan Ugei−yin 

tulada, odo ilGan bicikUi−dUr berke bolqu bUged, emUn−e eteged Qotong obo−aca 

BayitaG aGula−yin emUn−e |jegUUr oGcin−u obo kUrtel−e Jaqacin−u ~ombovacir−yin 

nutuG−luG−a jalGalduju kelkiy−e neyilegsen Gurban Ortegen−U Gajar bolumui. |jegUUr 

oGcin−u obo−aca BayitaG aGula−yin baraGun eteged KOb usun−u obo kUrtel−e Kitad−un 

Bar kOl, ‘U ceng−Un jerge (3 r) Gajar−luG−a kelkiy−e neyilegsen ene qoGoromdu qoyar 

Ortegen−U Gajar, KOb usun−u obo−aca Qucus aGula−yin baraGun eteged−ber 

OnggeregUljU baraGun qoyitu eteged +rOnggUU Gool−un ¥laGan bom−yin obo kUrtel−e 
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tabun Ortegen−U Gajar bUged, Kitad %in−e kijaGar muji−yin qariyatu nutuG−luG−a 

kelkiy−e neyilegsen, ¥laGan bom−un obo−aca qoyitu jUg Noyan obo kUrtel−e Gurban 

Ortegen−U Gajar bUged, Altai ¥riyangqai−yin beyise Jamiyangjab−yin qosiGun−u nutuG 

QasaG−luG−a kelkiy−e neyilegsen, Noyan obo−aca ~aljan dabaG−a−u obo kUrtel−e 

Gurban Ortegen−U Gajar bUged, ~aljan dabaG−a−u obo−aca jegUn eteged YengdertU 

Gool−un obo kUrtel−e nige Ortegen−U Gajar bolumui. Noyan obo, ~aljan dabaG−a−u obo, 

YengdertU Gool−un obo kUrtel−e mOn beyise Jamiyangjab−yin qosiGun−u nutuG−luG−a 

kelkiy−e neyilegsen−ece BulGun qoSuu obo kUrtel−e qoyar Ortegen−U Gajar bUged, 

QooSud−un gUng Damdingcada−un qosiGun−u nutuG−luG−a kelkiy−e neyilegsen, (3 v) 

BulGun qoSuu obo−aca Qotong obo−dur kUrtel−e nige Ortege Gajar Jaqacin−u 

~ombovacir−yin qosiGun−u nutuG−luG−a kelkiy−e neyilegsen jerge ucir−i GarGan 

bicikU−ece Gadan−a, egUngdUr QooSud−un nigen qosiGun−u nutuG bolbasu ijaGuraca 

man−u TorGud nutuG−un kijaGar−un dotor−a bayiqu metU jiruG−tai bolbasu, QooSud−un 

gUng Damdingcada tus qosiGun−u arad−ud−un yeke dumdaGur−un qamtu negUUjU 

Kitad−un %in−e kijaGar muji−yin Gajar−a ociGsan bUged, QooSud−un nigen qosiGun 

ijaGuraca man−u TorGud−tur qamiy−a Ugei, tusqai jasaG qosiGun bolqu−yin tulada, 

teden−U QooSud−un nutuG Gajarun jiruG dangsa cOm gUng Damdingcada−yin 

tamaG−a−yin Gajar−tur bui tula, man−u TorGud−un tamaG−a−yin Gajaraca bayicaGan 

todorqayilaju cidaqu Ugei ucir yabudal−i qamtuda GarGaju medegUlbe. (4 r)  

 

MongGol Arad ¥lus−un arban doloduGar on qaGucin ularil−un qoyar sarayin arban 

jirGuGan−a 

 

 

 

C029 

 

(1 r) 

ErgUkU cese 

 

(2 r)  

Qariyatu qosiGun−u nutuG−aca, ¥lja Gool−un Buriyad qosiGun−dur tasulan 

olGoGsan nutuG−un jaq−a neyilegsen Gajarud−tur sin−e talbiGsan oboG−a−tu−un toG−a ba, 
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mOn neres jUg cig kemjiy−e jerge−i ilGan salGaju todorqayilaGsan cese. 

NigedUger Qusutu−yin bulaG−un jegUn urida yeke jam−un jegUn eteged BaG−a 

boro toloGai deger−e Bayan tUmen qan, TUsilig qan, ¥lja Gool−un Buriyad Gurban 

qosiGud−un jaq−a (2 v) neyilegsen Gurban oboG−a egUnce jegUn jUg eris doloGan modo, 

qoyar jaGun tabin sajin yabuju Boro ba Qar−a qonid−un qoGoramdaki sil deger−e Bayan 

tUmen qan, ¥lja Gool−un Buriyad qoyar qosiGud−un jaq−a neyilegsen 

QoyaduGar qoyar oboG−a, egUnce jegUn jUg eris tabun modo, dalan sajin yabuju 

baG−a Gajarun oroi deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

~urbaduGar qoyar oboG−a egUnce jegUn teyisi eris arban modo, (3 r) qoyar jaGun 

tabin sajin Gajar−a yabuju Temgen cilaGun−u baraGun qoyitu =GorcoG cilaGun−u qoyitu 

OndOr deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

DOrbedUger qoyar oboG−a, egUnce jegUn teyisi eris ¥rtu−yin Gool−un eke−ber 

Gatalaju, doloGan modo, qoyar jaGun tabin sajin yabuju Namtar−un OngdOr−Un oroi 

deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

TabuduGar qoyar oboG−a, egUnce jegUn qoyitu jUg eris Bariuutai−yin aru ama 

daGaricu arban nigen modo Gurban jaGun sajin (3 v) yabuju Keseg−Un baraGun 

OngdOr−Un oroi deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

JirGuduGar qoyar oboG−a, egUnce jegUn jUg eris Keseg−Un ama daGaricu arban 

qoyar modo nigen jaGun tabin sajin yabuju BaraGun segUji−yin qoyitu Modotai 

OndOr−Un oroi deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

DoloduGar qoyar oboG−a, egUnce qoyitu jUg eris yabuju ¥rtu−yin Gool−i Gatalaju, 

arban Gurban modo yabuju Qayirqan aGula−yin aru bel−dUr mOn kU jaq−a neyilegsen (4 

r)  

NaimaduGar qoyar oboG−a, egUnce jegUn uruGsi eris ¥rtu−yin Gool−i Gatalaju 

arban jirGuGan modo, qoyar jaGun sajin yabuju ¥Gtum−un jegUn kOke cilaGun−u qoyitu 

DangGai−yin ama−u jegUn OngdOr−Un oroi deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

YisUdUger qoyar oboG−a egUn−ece jegUn uruGsi eris doloGan modo yabuju 

Tabun−yin am−u ekin−U Boro OngdOr deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

ArbaduGar qoyar oboG−a egUnce urdu jUg eris arban nigen modo yabuju (4 v) 

CoGdelger−Un oroi deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

Arban nigedUger qoyar oboG−a, egUnce jegUn uruGsi eris BUride−yin qoGolai 

Gatalaju arban modo, Gurban jaGun tabin sajin yabuju BaraGun segUji−yin Qar−a OngdOr 

deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 
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Arban qoyaduGar qoyar oboG−a, ece (si&) jegUn jUg eris yisUn modo yabuju 

Maradai−yin segUl OngdOr−Un oroi deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

Arban GurbaduGar qoyar oboG−a, egUnce jegUn qoyitu jUg eris arban modo (5 r) 

qoyar jaGun tabin sajin yabuju JegUn segUji−yin BulaG−un jegUn quva deger−e mOn kU 

jaq−a neyilegsen 

Arban dOrbedUger qoyar oboG−a, egUnce jegUn qoyitu jUg eris $ebesegUl−Un 

kOngdelen bulaG−i daGaricu tabun modo dOrben jaGun sajin yabuju 

BayangjirGalangtu−yin oboG−a−u aru kOtel−e deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

Arban tabuduGar qoyar oboG−a, egUnce jegUn jUg QabcaGayitu−yin nuur−un 

qoyitu del−ber tabun modo Gurban jaGun tabin sajin yabuju Del−yin (5 v) qoGolai−yin 

qoyitu eteged BaG−a boro toloGai deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

Arban jirGuduGar qoyar oboG−a, egUnce jegUn teyisi eris arban modo Gurban jaGun 

sajin yabuju Del−yin qoGolai Gatalaju arban tabun modo tabin sajin yabuju Cobor−a−yin 

dumda OngdOr−Un oroi deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

Arban doloduGar qoyar oboG−a, egUnce jegUn teyisi eris KOdege nuur daGaricu (6 

r) arban tabun modo yabuju mOn JegUn sil−un oroi deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

Arban naimaduGar qoyar oboG−a, egUnce jegUn jUg eris arban nigen modo dOrben 

jaGun sajin yabuju AldarkUUde−yin OberUn nuur−un baraGun BaG−a boro toloGai−yin 

oroi deger−e mOn kU jaq−a neyilegsen 

Arban yisUdUger qoyar oboG−a, egUnce mOn nuur−i daGaricu qoyitu jUg ¥lja 

Gool−i eris Gatalaju tabun modo yabuju ¥ulingtu qaraGul−un nutuG−un jegUn emUn−e 

urid bayiGuluGsan BurGasun kemekU oboG−a−bar (6 v) barimtal bolGan, Bayan tUmen 

qan, ¥lja Gool−un $in−e Buriyad, AmuGulang qan Gurban qosiGud−un jaq−a neyilegsen  

QoriduGar nige yeke oboG−a bolumui. 

 

Arban tabuduGar on jirGuGan sarayin qorin Gurban. 

               =rolaGci Batudelger. 
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